ENGLISH CODE-MIXING USED BY STUDENTS OF
[bookmark: _GoBack]NUSANTARA UNIVERSITY


1Ona Lea Mokalu, 2 Dra. Frieda Jansen M.hum, 3 Dra.Jeane Mangague M.hum

1The writter, 2,3 The Advisor, English Literature, Nusantara 	University Manado, North Sulawesi, Indonesia


ABSTRACT. This thesis discusses the use of code mixing by students of Nusantara University Manado in their conversations. The purpose of this study is to find:
1. The type of code mixing used by students of Nusantara University Manado in their conversations.
2. The purpose of using code mixing in student conversations. The research method of this thesis is to use a qualitative method. The researcher collected data through student conversations conducted on campus, during leisure time, in class, and even when discussing courses.
The results of this study explain that students of Nusantara University Manado often use code mixing both consciously and unconsciously. They often use the outer code mixing type and the hybrid code mixing type.
Keywords: Sociolinguistics,Code mixing, Students Conversation .

[bookmark: _bookmark5]ABSTRAK. Skripsi ini membahas tentang penggunaan campur kode ( code mixing ) oleh mahasiswa Universitas Nusantara Manado dalam percakapan mereka.
Tujuan dari penelitian ini adalah untuk menemukan :

1. Tipe campur kode yang dipakai mahasiswa Universitas Nusantara Manado dalam percakapan mereka.
2. Tujuan dari penggunakan campur kode dalam percakapan mahasiswa.

Metode penelitian dari skripsi ini adalah menggunakan metode kualitatif. Peneliti mengumpulkan data melalui percakapan mahasiswa yang dilakukan di dalam kampus, saat santai, saat di dalam kelas bahkan saat membahas mata kuliah.
Hasil penilitian ini menjelaskan bahwa mahasiswa Universitas Nusantara Manado sering menggunakan campur kode baik secara sadar bahkan tidak sadar. Mereka sering menggunakan tipe campur kode luar (outer code mixing) dan tipe campur kode gabungan (hybrid code mixing).
Kata Kunci : Sosiolinguistik,Campur kode, Percakapan Mahasiswa,





1. Background

Linguistics is a science that studies the inner and outer of language . So it can be concluded that linguistics is a science that studies language scientifically.(Siminto, 2020, hlmn 4). Sociolingustics is a part of linguistics that is concerned with language in relation with its environment can be found in the sociolinguistics theory. (Researchgate, 2021).
Code Switching is an English term that when translated into Indonesian means code switching. The definition of Code Switching is the use of more than one language in communication based on a specific intent and purpose. This is influenced by the cultural background, habits, education, and mother tongue of the speaker, resulting in deliberate code/language switching. We often encounter this Code Mixing or even we ourselves have done it because we master more than one language and our conversation partner does not master the language we use. (Studenta, 2020). Code Mixing is an English term that when translated into Indonesian means code mixing. The definition of Code Mixing is the use of more than one language in communication without any specific intention. This is influenced by the cultural background, habits, education, and mother tongue of the speaker, resulting in unintentional utterances using various languages. We often encounter this Code Mixing or we have even done it ourselves because we master more than one language. (Studenta, 2020)
1.1 Statement of problem

1. What types of code-mixing do by the students  in their daily conversations?
2. What are the purpose of code mixing do by the students in their daily conversations?
1.2 The Objective Of Reasearch
1. To identify and classify types of code-mixing do by thestudents in their daily conversations
2. To analyze and describe the purposes of code mixing do by the students in their daily conversations

2. REVIEW OF RELATED LITERATURE

Sociolinguistics as the study of language in relation to society, inplying (intentionally) that sociolinguistics is part of the study of language. (Hudson (2020:4). Sociolinguistics comes from the words "society" and "linguistic". Socio is the same as the word social, which is related to society.
3. Research Metodology
1.1. [bookmark: _bookmark19]Research Approach

The research design of this research is qualitative research method. Qualitative research is a research method based on post-positivism philosophy (precisely phenomenology), which is used to research in scientific conditions where the researcher himself is the instrument, data collection techniques and qualitative analysis emphasize more on meaning

1.2 The source of data from this study are taken from students conversations at the Nusantara University Manado by listening and recording the convertation. The data have been collected since august to December 2024.
The Technique of collecting data :
1.3 Recording the conversation of students

1.4 [bookmark: _bookmark23]Listening the conversation of students

1.5 [bookmark: _bookmark24]Identifying And classifying the conversation of used code- mixing

4. In analyzing data, the writer begins by identifying data, classifying it, and then continuing by analyzing the data. In identifying and classifying data, the writer uses Jendra's theory.
Jendra said that there are 3 types of code mixing. The 3 types are :

1. Inner code mixing

2. Outer code mixing
3. Hybrid code mixing


4.1.1. Inner Code Mixing

After the writer identified and classified the data that had been obtained, it turned out that no type of inner code mixing was found
4.1.2. [bookmark: _bookmark34]Outer Code Mixing

After the writer identified and classified the data in the form of outer code mixing types used by students as follows:


1. Pe clingy ngana e ato Cuma pa torang nga bagini? Ato kalo di rumah lei nga bagini
The word clingy is English code mixing belongs to outer code mixing


2. Ngana pe tas pe bagus pasti expensive

The word expensive is English code micxing belongs to outer code mixing


3. Tadi to dia ada ba dance, ternyata diam-diam hafal samua gerakan katu

The word dance is English code mixing belongs to outer code mixing


4. Nga nda kiapa-kiapa? Becarefull neh banyak yang so ja tatoki disitu

the word becarefull is English code mixing belongs to outer code mixing

4.1.3. Hybird Code-mixing

After the author identified and classified the data in the form of hybrid code mixing types used by students as follows:
1. Boleh nda kita borrow your charger?

The word borrow your charger? is English code mixing belongs to hybrid code mixing

2. Hei don’t bite my hand sangat aneh ngana
The word hei don’t bite my hand is English code mixing belongs to hybrid code mixing
3. Kalau biking sticker pake orang lain pe muka itu termasuk cyber bulling The word sticker and cyber bulling is English code mixing belongs to hybrid code mixing

4. Be queit please pe rebut ngoni sungguh ba jauh kalau mau rebut

The word be queit please is English code mixing belongs to hybrid code mixing


4.2. The Purpose of students using code mixing in their convertation

The writer uses Holmes' theory for the purpose of using code mixing. According to Holmes 2020, there are six goals of using code mixing, namely:

1. Motivational Need.

2. Motivation for prestige feeling.

3. Asserting Status, Pride, and Power..

4. Being More Informative.

5. Telling Jokes.

6. Self-Emotion Expression.




4.2.1. [bookmark: _bookmark37]Motivational Need.

1. Menurut kita, kalo itu ngoni pe tugas berarti itu make sense kalo ngoni dapa suruh bagitu mar kalo bukan ya itu yang harus di pertanyakan no
Analysis : The purpose of student using the word make sense in code mixing is to make it easier to emphasize in a conversation.
4.2.2. Motivational for prestige feeling

1. Help pa nia dang? kita busy kua jadi kita nda bisa bantu pa dia Analysis : The purpose of student using help and busy in code mixing is to show an expression of motivation to help someone. The student shows pride because the student cannot help.
4.2.3. Asserting Status, Pride, and Power..


1. Ngana pe tas pe bagus pasti expensive
Analysis : The purpose of student using expensive in code mixing is to emphasize that his friend is someone who has a good economy.
4.2.4. Being Informative.

1. Nga nda kiapa-kiapa? becarefull neh banyak yang so ja tatoki disitu Analysis : The purpose of student using becarefull in code mixing is to provide information to his friends
4.2.5. Telling Jokes.

1. Rupa pe banyak yang pake baju putih no. sabantar mo dapa suruh choir

torang ini

Analysis : The purpose of student using choir in code mixing is to make it easier to use long words in this case to make a joke.
4.2.6. Self-Emotion Expression.

1. Pe clingy ngana e ato Cuma pa torang nga bagini? Ato kalo di rumah lei nga bagini
Analysis : The purpose of student using clingy in code mixing is to make it easier to express emotions.
5.1. Conclusion

From this research, it can be concluded that there is the use of code mixing in daily conversations of students of Universitas Nusantara Manado on campus. The writer has conducted research for three months and has obtained 80 data. identified and classified the data using Jendra's theory and found that: in the inner code mixing type the writer did not find any matching data, in the outer code mixing there were 42 data and hybrid code mixing there were 38 data.

5.1. Suggestion

From the reseacrh, to conduct research specifically on code mixing can be done in various ways. However, researchers only analyze the type and use of code mixing with the theory taken by the researcher. For those who will research in the future, especially on code mixing, they can research music, films or even social media, not just through conversation.
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